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bricolage & artisanat par; Jean-Marc Doré

Tous droits rôsorvés: Les éditions J. M. Doré Inc. LE COURRIER
Applique décorative

Appliquez la finition (bois) avant de 
poser les fils. pour les bouteilles 

de 26 onces de Coca-Cola.
Marque déposée

lecherchez la bouteille de 26 onces de Coca-Cola portant
Marquo dcposoo *■’

l’etiquette “Occasion de choix” à votre épicerie habituelle.

RÉUTILISABLE
plus la consigne 
pour la bouteille.

COFFRE DE CEDRE DE STYLE
Splendide et facile à réaliser à l'aide 
d'outils ordinaires et .de matériaux cou­
rants. Portes et tiroirs fictifs; le dessus 
ouvre À pleine grandeur. 50” x 19 x 18” de 
profond.
Plan no 152 ... $3.24

No et rue :

Municipalité ou ville :

Comté ou province :

Code postal

S.V.P. m e faire parvenir les items marqués <Tun “X"
□ plan no 152 (coffre de cèdre de style)
□ plan no 420 (la finition du sous-sol)
□ plan no 1807 (ovicule — pièce de symographle)
□ plan no 1823 (odyssée — pièce de symographle)
□ “IdéeVbricolage” 4e édition (catalogue de plans)

.Montant Inclus : $.................................... mandat poste □
U Courrier de Scdnt-Hyodnthe

Maintenant,des prix 
encore plus bas

ODYSSEE — pièce de symographle
“Conquérez l’espace” avec cette murale 
au caractère “spatial”, qui est faite de fils 
blanc, orange et jaune et de simili-velours 
bleu royal. Photos et patron pleine gran­
deur de la pose des clous et du fil. 16” x 4p.
Plan no 1823 ... $3.00

Jean-Marc Doré 
562 rue Dollard, Québec, Qu&, GIN 1P4

Nom

è $3.24

à $2.50
$3J00à
$1.00à

chèque □

En vente chez les marchands participants dans la région desservie par:

Jïaul ârt^ttge (1973) Une.
3085, rue St-Pierre St. Hyacinthe, P.Q. J2S 2X5

Emboufellleur autorisé de Coca-Cola sous contrat avec Coca-Cola Liée.

Coca-Cola et Coke sont des marques déposées qui identifient le produit de Coca-Cola Ltée seulement.

Ce projet de bricolage, quoique inté­
ressant, n'est peut-être pas ce que 
vous désirez réaliser pour le moment
Voici donc quelques autres bonnes 
suggestions, pour lesquelles les plans 
sont disponibles.

Outre les Instructions faciles à suivre, ces plans 
comprennent la liste des matériaux requis, les 
patrons è tracer en grandeur réelle, les schémas 
de débitage, avec photos Illustrant les différents 
stages de réalisation.

Pour les commander, remplissez simplement le 
bulletin de commande, et postez-le mol à l’adresse 
IndiquéfcLes prix incluent la taxe de vente s’il y a 
lieu. '

OVICULE — pièce en symographle
Motif attrayant et original, fait en trois 
couleurs de fil. Tout aussi jolie placée à la 
verticale qu'à l’horizontale. Vous la réali­
serez facilement grâce aux photos et pa­
tron pleine grandeur pour la pose des 
clous et fil. 14” x 24”.
Plan no 1807 ... $2.50
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Découpez et percez les pièces de bols. 
Pour tracer, utilisez le patron. Les trous 
devant recevoir les fils de fer ne doivent 
pas leur permettre de glisser facilement. 
Utilisez un goujon ou un contenant 
quelconque pour former les arabesques à 
chaque bout des fils; formez selon le 
patron. Appliquez ensuite deux couches 
de peinture noire sur le métal.

fais-le toi-même...
c*e*l ti focile. avec un

plan de bricolage
ôipU Jean-Marc Doré

Centraide
progresse
normalement

LA FINITION DU SOUS-SOL
Si vous projetez finir votre sous-sol, 
procurez-vous mon plan. Vous saurez: 
comment réparer, imperméabiliser, étan­
cher et isoler votre solage, comment 
assécher, isoler, tringler et faire votre 
plancher, comment recouvrir les murs, 
insonoriser et finir les plafonds, faire des 
cloisons supplémentaires, aménager une 
chambre froide, un bain sauna, etc., etc. Je 
précise que ce plan n’est pas un simple 
répertoire de photos extraites de catalo­
gues de compagnies manufacturières de 
matériaux de construction. C’est une 
compilation d'informations valables, de 
renseignements pertinents, de données 
précises et de conseils pratiques, sur la 
finition d'un sous-sol. Le tout accompagné 
de croquis et de photos pour encore mieux 
vous assister dans cette réalisation que 
vous pouvez faire vous-même.
Plan no 420 ... $3.00

m aigre ic connu qui paralyse le service postal, les 
montants d'argent continuent d'arriver au secrétariat de 
Centraide à 450 rue Girauard, local 11 7, à 
Saint-Hyacinthe.

Quelque S85.547.60 sont souscrits à 
partagés:
Porte à porte

(55 paroisses ont souscrit à date)
Industries et commerces 
Corporations municipales 
Com m u na utés re l igie uses 
Caisses et Banques 
Cies de l'extérieur et associations 
Déduction à la source

date ainsi

$41,913.84

18,979.69.
5.420.00 
6,677.75
2.820.00 
3,053.00 
6,683.32

Les responsables de la campagne de souscription de 
Ce m raide invitent tous les présidents de secteurs et de 
paroisses à terminer le plus tôt possible leur travail et à 
faire parvenir leur rapport au secrétariat de Centraide.

Merci reconnaissant à tous les bénévoles qui se 
dévouent à cette campagne et à tous les souscripteurs.

Avec presque rien et peu de temps, vous 
pouvez réaliser quelques appliques corn- 
me celle illustrée. Elles sont particulière­
ment décoratives lorsqu'elles sont pla­
cées de chaque côté d’un grand miroir ou 
côte à côte dans une entrée. Vos visiteurs 
ne manqueront pas de les remarquer.

Deux retailles de noyer de Vi" x VA” x 
7”, 3 longueurs de fil de fer (cintres à 
vêtements) de 31” et, 4 vis à tête plate 
de VA" no. 4 totalisent les fournitures.
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"Rencontrez les Israéliens f# J7i'i

Vous en êtes à votre 
premier voyage en Israël 
et vous ne voulez rien 
manquer: les monuments 
nationaux» les parcs et 
musées» les scènes 
célèbres. Mais une fois 
que vous aurez tout vu» il 
vous manquera encore un 
élément vital: cet aperçu 
spécial» intime» que seul le 
contact personnel avec la 
population locale saura 
vous procurer.

Comme l’affirment les 
voyageurs expérimentés, 
ce ne sont pas les endroits 
visités mais bien les gens 
oui les habitent qui ren­
dent un voyage significatif 
et inoubliable. Ceci s’ap­
plique à Israël de fai,*on 
toute particulière, car clic 
est une terre si vieille, si 
riche en histoire et en 
traditions qu’il est difficile 
de capter les réalités nou­
velles implantées par cet 
Etat jeune de 27 ans. Ce 
n’est qu’en rencontrant le 
peuple d’Israël qu’il 
devient possible de relier 
et de fondre ces deux 
réalités.

11 faut bien avouer, 
toutefois, que le temps du 
visiteur est ordinairement 
limité et qu’ainsi les con­
tacts risquent d’être insuf­
fisants ou insatisfaisants. 
Mais maintenant, le grand 
nombre de visiteurs attirés 
chaque année en Israël 
ont la chance nouvelle de 
rencontrer leurs hôtes isra­
éliens de façon plus per­
sonnelle. Grâce au

f)rogramme “Rencontrez 
es Israéliens’’, dirigé par 

le ministère du Tourisme, 
les visiteurs peuvent 
passer une agréable soirée, 
siroter un café avec leurs 
hôtes et s’imbiber, en 
même temps que de ces 
rafraîchissement, du 
véritable atmosphère d’un 
foyer israélien.

Voici comment le 
programme fonctionne. 
Vous pouvez prendre les 
dispositions nécessaires 
dès que votre projet 
d’aller en Israël est établi

Sue votre horaire est fixé.
demandez à votre agent 

de voyage, écrivez ou 
téléphonez à l’Office 
National Israélien de 
Tourisme, au 102 rue 
Bloor, Toronto (Ont.) 
M5S 1M8 afin d’obtenir 
les formules nécessaires. 
Envoyez-les à l’avance en 
Israël et dès que vous ser­
ez rendu, appelez pour 
confirmer. Il n’y a, 
évidemment, aucun frais 
d’aucune manière.

Les Israéliens, selon la 
coutume, attendront votre 
visite, prépareront un 
gâteau et inviteront peut- 
être aussi quelques voi­
sins. Il importe donc, une

c

fois que vous aurez ac­
cepté, de ne pas annuler 
l’invitation. Choisissez une 
journée où vous aurez des 
loisirs et où vous n’aurez 
pas planifié un long tour 
guidé.

Il arrive fréquemment 
que les visiteurs n’ont pas 
le désir particulier de ren­
contrer des Israéliens de 
telle profession ou de tel 
milieu de travail. Souvent, 
ils ne souhaitent que 
causer avec des Israéliens 
du même âge et de la 
même formation, simple­
ment pour se faire une 
idée de ce que c’est que 
grandir et vivre en Israël. 
Quelles que soient vos 
préférences, il est plus que 
probable que les direc­
teurs du programme pour­
ront répondre à vos sou­
haits, car les familles isra­
éliennes de tous âges et de 
tous genres de vie sont 
heureuses d’ouvrir leurs 
ortes aux visiteurs et de 

es accueillir cordialement.
Si vous n’avez pas, 

avant de partir, pris des 
arrangements pour visiter 
des gens, vous pouvez aus­
si le faire une fois arrivé 
en Israël. Adressez-vous 
simplement à l’Office Isra­
élien de Tourisme à 
Jérusalem, Tel-Aviv ou 
Haifa, donnez les détails 
nécessaires, et un repr­
ésentant du ministère du 
Tourisme viendra vous 
rencontrer â votre hôtel, 
vous transmettra une invi­
tation personnelle et vous 
donnera les indications 
pour vous rendre chez vos 
hôtes.

Les visites ne sont pus 
nécessairement limitées 
aux foyers israéliens. Les 
professionnels, les 
nommes d’affaires, les ani­
mateurs ou travailleurs 
sociaux peuvent arranger 
sur place des rencontres 
avec leurs collègues isra­
éliens. .

Certains visiteurs mani­
festent un intérêt particu­
lier pour le côté économi­
que ou certains autres 
aspects de la vie en Israël. 
Le directeur du

!)roeramme “Rencontrez 
es Israéliens”, Ora Frosh, 
affirme: “Nous estimons 
que la meilleure méthode 
consiste à laisser les visi­
teurs voir par eux-mêmes 
et entenare toutes les 
opinions sur les problèmes 
qu’ils soulèvent. Nos hôtes 
proviennent de tous les 
milieux de vie et leurs 
façons de voir varient en 
conséquence: les réponses 
que les visiteurs recevront 
seront donc aussi diverses 
que leurs hôtes eux- 
mêmes.

L’hospitalité juive a 
commencé en terre de 
Canaan avec le patriarche

Abraham. “Derech Er- 
etz”, qui veut dire le 
chemin de la Terre, est 
synonyme d’hospitalité en 
Israël. Depuis les temps 
d’Abraham qui laissait les 
quatre pans de sa tente 
ouverts pour signifier la 
bienvenue aux invités 
venant de toutes direc­
tions, l’hospitalité a été le 
mot de passe des Hébreux.

Le Révérend Charles An- 
gell. Directeur adjoint de 
l’Institut oecuménique 
Graymoor de New-York, 
témoignait de la force tou­
jours actuelle de cette 
tradition dans une lettre 
récente: “Au cours des 
années, les participants à 
nos programmes nous ont 
toujours répété que ce 
sont les gens qu’ils rencon­
trent qui constituent 
l’élément le plus mar­
quant de leur voyage... Il 
ssagit, bien sûr, d’une 
Terre sainte, mais j’aime â 
penser que les gens uui 
l’habitent sont encore plus 
saints. Un merci très cor­
dial pour avoir pris de 
votre temps si précieux 
pour nous accueillir.”

Pour obtenir des 
formules de demande 
d’hospitalité dans un 
foyer, veuillez téléphoner 
ou écrire à l’Office 
National Israélien de 
Tourisme. 102 ouest rue 
Bloor, Toronto (Ont.) 
M5S 1M8, tél.: (416) 964­
3784.
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DEMENAGEMENT
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Mme Fernande Cloutier 
773 5619
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chez les Lions
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3 ROULEAUX
PAPIER NOÉL

GUIRLANDE ÉTINCELANTE 25 PIEDS• Pour emballage de tout 
genre

• Motifs variés
• Faite provision à ce 

bas prix I

• Guirlande ininflammable
• Largeur 4"
• Ton argent ou or
• D’un bel effet dans 

l'arbre !

JEU DE 15 AMPOULES 
POUR INTÉRIEUR

• Tf»nalwci4e» •* 
U»n»A«rfnl«i

JIU DI 25 AMPOULES 
. D'EXTERIEUR

• AmpoMlM 
Iffoipartnlli

• A «anlinw

m fAWÎÎl

TABLEAU 
2 DANS 1 
SUR 
PIEDS
• Vert d'un côté
• Magnétique de 

l'autre
• Environ 19 ' x 24” 

x 40 V
• Avec craie, efface 

et 36 lettres

SOLIDE
POUSSETTE
HOLLY
HOBBIE
• Siège et dais en vinyle 

patchword'
• Monture finie chrome
• Guidon 29“ de hautLsLUl.rrt-3

VOTRE CHOIX
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Postes à pourvoir
0

Le Centre de main-d’œuvre du Canada de Saint- 
Hyacinthe est à la recherche de travailleurs poui 
remplir certains emplois dans notre ville et la région 
Les intéressés n’ont qu’à se présenter au Centre de 
Main-d’œuvre du Canada, situé au 775, de la ~ 
Saint-Dominique II est inutile de téléphoner.

* ,
î 134 Diététicien (ne) en chef 
IL37 Directeur des ventes 
2165 Technicien en génie industriel 
3135 Aide-infirmiers (es)
3137 Physiothérapeutes 
3155 Technicien(ne) en radiologie médicale 
4131 Teneur de livres
4199 Commis aux commandes# -
5135 Commis-vendeur (se) de vêtements 
5135 Commis aux pièces de camions 
5137 Commis-vendeur(se) de fixtures électriques
5171 Vendeurs d’assurance
5172 Agent immobilier
5173 Conseiller en épargne
6120 Assistant-gérant de restaurant
6121 Cuisinier (e) de restaurant
6121 Cuisinier (e) de casse-croûte 
6143 Coiffeur (se) pour hommes et apprenti 
6143 Coiffeur (se) apprenti-coiffeur(se) pour dames 
6147 Gardiennes d’enfant 
6149 Bonnes à tout faire 
6165 Repasseur (se) à la machine ou à la main 
6169 Examinateur (trice) de linge 
6191 Laveur de vitres 
6 T98 Laveur (se) de vaisselle 
7713 Aide-conducteur de foreuse 
8155 Ouvrier au fibre de verre '
8210 Contremaître d’abattoir *
8213 Boulanger-pâtissier 
8jil5 Commis-boucher 
8226 Vérificateur de produits alimentaires 
8226 Technicien du contrôle de la qualité

i(*7 Apprenti-tisserand 
11 Outilleur-ajusteur 

8013 Régleur-conducteur de 
î machine à pantographe 

8334 Conducteur de poinçonneuse 
8355 Conducteur de ténonneuse 
8355 Ouvrier à la machine à goujons 
8355 Serveurs de machine à bois 
8393 Sableuraujet 
8^93 Polisseur d’acier inoxydable 
8395 Modeleur de métal 
8529 Monteurs de fenêtres en aluminium 
8533 Electricien d’entretien 
855J Gradueur, marqueur, coupeur de 

~ patrons de lingerie 
8563 Couturières 
8579 Réparateur de pneus 
8^79 Apprenti-lamineur de fibre de verre 
85&1 Aligneur de roues 
85? 1 Mécanicien d’automobiles 
8584 Mécanicien de machines agricoles 
8584 Mécanicien d’entretien d’établissement 

Mécanicien-réparateur de métiers à tisser 
8733 Electriciens
8781 Menuisiers de finition (compagnon)
87S2. Briqueteur (compagnon)
8^r Plombier (compagnon)
8799; Ouvrier d’entretien des bâtiments 
95$i Typographe x
9533 Mécanicien de machines fixes - classe 4

"Une situation catastrophique 
dans les relations de travail

“La performance du 
Canada en termes de jours 
de travail perdus au cours . 
des dernières années à 
cause de grèves est deven­
ue catastrophique, pire 
que celle de tout autre 
pays industrialisé excepté 
i’Italie; le militantisme 
syndical est tel que les 
responsables politiques et 
patronaux du pays en sont 
rendus à se demander si 
notre régime de négocia­
tion collective a encore un

C'est à l’issue du souper bénéfique organisé par le Club des Lions de Saint-Hyacinthe, 
tenu la semaine dernière, que fut connu le nom du gagnant du voyage: M. Serge 
Ve rincersc h, de Saint-Hyacinthe. On reconnaît, de gauche à droite, MM. Pierre Solis et 
Maurice Bernard, organisateurs du souper; M. Vermcersch, le gagnant: et M. Claude 
Guertin, président du Club des Lions. Nul n’est besoin de dire, que le souper a remporté 
cette année encore un vif succès!

sens .
Telle est la constatation 

pessimiste que fait le Con­
seil du Patronat après une 
analyse des relations du 
travail au pays:

- Loi spéciale du parle­
ment canadien que n’ont 
même pas respect les 
grévistes du Port de Mon­
tréal;

- Nombreux conflits

dans les services publics 
de la métropole, ponctués 
d’interventions politiques 
et même d’une loi 
spéciale;

- Refus de négocier 
comme dans l’amiante, ou 
aux postes canadiennes;

- Désordre tel en 
Colombie-Britannique qu­
e le gouvernement néo­
démocrate doit passer une 
loi spéciale pour forcer le 
retour au travail des trop 
nombreux grévistes;

- Conflits sporadiques 
dans les hôpitaux avant 
même que des négocia­
tions sérieuses n’aient été 
entamées.

“Tout se passe comme 
si on ne négociait plus en 
vue d’en arriver à un 
règlement mais plutôt en 
vue de cristalliser les posi­
tions des parties et de jus­
tifier un conflit long et

dur, jugé d’avance inévita­
ble”. ;

Devant une situation 
aussi alarmante, le patron­
at québécois se réunira le 
4 novembre prochain à 
Montréal, pour évaluer la 
situation et tenter de 
définir des solutions possi­
bles. En plus du ministre 
du travail du Québec, le 
Conseil du Patronat a 
demandé la participation 
de l’ancien ministre des 
postes et président du 
British Columbia Em­
ployers’ Council, William 
Hamilton, ainsi que celle 
de monsieur Carrothers, le 
président de l’Institut de 
recherches politiques.

Selon le Conseil du 
Patronat, “il est urgent de 
trouver un “modus viven­
di” acceptable pour tous 
avant que le pays ne 
courre définitivement à la 
faillite”.

# V

COURS DEVANT DEBUTER PROCHAINEMENT 
A ST-HYACINTHE, BELOEIL ET ST-HILAIRE:

tfi*
COURS ACADEMIQUES
Bqse et pré-secondaire, débute le 24-11-75 à St- 
Hyacinthe

COUR PROFESSIONNELS
Monteur mécanicien vitrier débute le 17-11 à St- 
Hyacinthe
Charpentier-menuisier débute le 10-11 à St-Hyacinthe 
Opérateur de machine à tricoter débute le 10-11 à 
St:Hyacinthe
Commis aux pièces d’auto débute le 17-11 à St- 
Hyacinthe
Commis aux achats débute le 17-11 à St-Hyacinthe

CQURS AUX AGRICULTEURS
Bloc I débute le 17-11 à St-Hyacinthe
Bloc II débute le 17-11 à St-Hyacinthe
Bloc IV débute le 17-11 à St-Hyacinthe
Horticulture légumiôre débute le 17-11 à St-Hyacinthe
Entretien de machinerie agricole débute le 17-11 à
St-Hyacinthe

COURS PROFESSIONNELS EN AGRICULTURE 
Jardinier-fleuriste débute le 17-11 à St-Hyacinthe 
Jardinier-paysagiste débute le 17-11 à St-Hyacinthe.

Les intéressés n’ont qu’à se présenter à leur Centre de 
main-d’oeuvre du Canada desservant leur localité afin 
de ; déterminer leur admissibilité aux cours ci-haut 
meiïtionnés. Il y a encore quelques places disponibles 
présentement

mm ' \

Le:Service de main-d’oeuvre AGRICOLE du Canada 
estï la recherche de travailleurs pour remplir certains 
emplois concernant le domaine agricole. Les intéressés 
n’ont qu’à se présenter au Service de main-d’oeuvre 
agricole du Canada, situé dans les locaux de la 
Fédération de l’U.P.A., au 1775 rue Des Cascades, 
St-Hyacinthe, au numéro 774-9154.

7I8.U Ouvrier agricole en général - expérience 
7187 Ouvrier agricole à l’élevage de porcins - ex­
périence
719f Trayeur à la machine - expérience
7191 Couple d’ouvriers agricoles à l’élevage de bétail
laitier - expérience

OCCASIONS IMBATTABLES
pour acheteurs prévoyants

M'leriion I \;<lrur I prix Prix en vigueur jusqu'à samedi •

Tant qu’il y en eura !
Noue nous réservons le droit do limiter les quantités

CHARMANTE 
POUPÉE 
HOLLY 
HOBBIE

Vêtue de chiffon 
‘patchwork*
A la mode d'autre­
fois t
Mesure enylron 25 
pouces

JEUX DE 
TÉLÉPHONES 
À PILES

Complet avec 
2 appareils 
30' de fil 
Sonnerie 
Lumière
Pilos non incluses

POUPÉES QUI ONT L'AIR DE VRAIS BÉBÉS

UTILISEZ
NOTRE
PLAN

MISE-DE
CÔTÉ

CH.

JANIE ET SON BÉBÉ
• Adoroble poupée de 11W aux yeux dormeurs
• Avec poupon ravissant et landau

’’MISS" MOD
• Poupée de 13" à l'allure élégante
• Jambos et bras articulés, cheveux Implantés

POUPÉE NANCY
• Tout à fait délicieuse avec sa longue chevelure !
• Ses yeux remuent, sa tête est en vinyle souple et elle 

mesure 15"

CUNIQUE DE VARICES 
DE D0UVILLE

Dr. A. L«vin«, M.D.
MlDCQN SPECIALISTE 

CBtrmé PROVINCE DE QUÉBEC
inaction •! chirurgi* dit varices

774-4503 LaSalle 4435 boul. SIR WILFRID LAURIER
Centre d'athot* Douville

S . • i 1
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Béatification d'Eugène de Mazenod le fondateur des Oblats
Le 19 octobre 1975, 

dimanche des missions, le 
pape Paul VI procédera à 
la béatification de quatre 
Serviteurs de Dieu - dont 
le fondateur des Oblats - 
dont faction missionnaire 
fut prépondérante dans 
l’Eglise depuis le siècle 
dernier; cet acte du pape 
marquera une des der­
nières étapes importantes 
de l’Année sainte, qui 
s’achèvera bientôt.

En plus du fondateur 
des Oblats de Marie Im­
maculée, Eugène de 
Mazenod, seront béatifiés 
le même jour la fondatrice 
de la Société Saint- 
Pi erre-C la ver, Marie- 
Thérèse Ledochowska, 
ainsi que le fondateur et 
un missionnaire de la 
Société du Verbe Divin. 
Arnold Janssen et Joseph 
Freinademetz.

dynamisme de leur fonda­
teur, les Oblats devien­
nent en peu de temps 
l’une des congrégations 
missionnaires les plus im­
portantes; ils comptent 
aujourd’hui des membres 
dans plus de 50 pays, sur 
les cinq continents.
“Missionnaire, fonda­

teur, évêque, sénateur, 
présenté au cardinalat, 
Charles-Joseph-Eugène de 
Mazenod est, par ses 
oeuvres et les charges eccl­
ésiastiques et civile qu’il 
remplit, indubitablement 
une personnablité de 
premier plan dans l’his­
toire ecclésiastique et 
civile de la France au siè­
cle dernier”, déclare au 
sujet du nouveau bien­
heureux le Fr. Melchior 
de Pobladura, o.f.m. cap., 
rapporteur général de la 
recherche historique 
préparée à Rome en vue 
du procès de béatification.

» v s .-«i MZQ
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EUGÈNE DE
MAZENOD
(I782-1861)

Eugène de Mazenod 
mourut en 1861, en lais­
sant à ses disciples Oblats 
son testament spirituel: 
“Parmi vous, la charité... 
et a u-de hors le zèle pour 
le salut des âmes".

Originaire de la 
Provence, né en 1782 
d'une famille de nobles 
d’Aix, il dut fuir la 
Révolution française et 
avec sa famille chercher 
refuge en Italie. Rapatrié 
en France en 1802. il ne 
tarde pas à découvrir sa 
vocation au service du 
Seigneur dans ses pauvres.

Ordonné prêtre en 
I8ll. en pleine crise reli­
gieuse entre Napoléon et 
la Papauté, il commence 
un ministère hors des sen­
tiers battus: auprès du bas 
peuple de la ville et des 
campagnes de Provence. 
Mais, débordé par la 
tâche, il s'adjoint bientôt 
quelques compagnons et 
fonde les Oblats de Marie 
Immaculée, congrégation 
religieuse qui recevra son 
approbation officielle de 
Rome le 17 février I826.

Désigné évêque de 
Marseille, il voit en même 
temps à relever son 
diocèse en ruine et à 
promouvoir les intérêts de 
sa communauté naissante. 
Bientôt celle-ci découvre 
les horizons missionnaires: 
le Canada en 1841, à la 
demande de Mgr Ignace 
Bourget; l'Angleterre en 
1843; l'Ouest et le Nord 
canadiens, et spécialement 
les populations autoch­
tones; puis le Sri Lanka en 
1847; le Mexique en 1849; 
l'Afrique du Sud en 
l 8 5 l ... Grâce au

LES CÉLÉBRATIONS
La proclamation de la 

béatification des Servi­
teurs de Dieu sera faite 
durant la messe solennelle 
que célébrera, à Saint- 
Pierre de Rome. Sa Sain­
teté le pape Paul VI. 
Plusieurs Oblats. accom­
pagnés de parents et amis, 
seront présents pour l'oc­
casion dans l’enceinte de 
la basilique.

La plupart des Oblats. 
cependant, célébreront 
l’événement en toute sim­
plicité. en organisant sur 
les lieux mêmes de leur 
travail habituel une fête 
un peu spéciale. En 
plusieurs endroits, parois­
siens et amis seront invités 
à se joindre aux groupes 
d'Oblats pour une ren­
contre fraternelle.

Une messe, revêtant un 
peu plus de solennité, sera 
célébrée probablement 
durant la première 
semaine de dé ce m bre 
dans les églises- 
cathédrales de Québec, de 
Montréal et d'Ottawa. 
Tous et chacun y sont 
d'ores et déjà convies.

QU'EST-CE QU’UNE 
BÉATIFICATION?,

Après une longue étude 
de la vie et des écrits d'un 
chrétien. l'Eglise le déclare 
BIENHEUREUX et per­
met qu'on lui adresse des 
prières publiques. Une 
béatification est l'occasion 
d’une grande fête dans 
l'Eglise, en particulier 
pour ceux qui se ratta­
chent à la tradition spiri­
tuelle du nouveau saint.

Et que veut dire le mot 
“bienheureux” en un tel

758, rue des Cascades Tél. 774-6266

CENTRALE
ENTRAL A

uto E

UTO C
LECTRIQUE 
LECTRIC I NC.I

S.-Hyacinthe

Nous vendons en gros et détail 
Réparation et installation de pièces 
sur auto importé, américaine et camion.

Alternateur 
Générateur 
Démarreur 
Boite de contrôle

Magnéto
Batterie
Essuie-glaces
Distributeur

Pointe-condenseur 
Bougie-filtre 
Bobine d'allumage 
Ignition transistor

Vérification de tout ce qui est énuméré 
ci-haut comprenant l’ajustement avec 
machine ELECTRONIQUE (KING)

pour seulement
$300

contexte? On insistait 
beaucoup, autrefois, sur la 
certitude du salut éternel 
qu’implique une béatifica­
tion. Maintenant on 
retient plutôt que ce 
chrétien a vécu comme un 
vrai disciple de Jésus et 
qu’il est proposé en 
modèle aux autres 
chrétiens.

Sa vie est un rappel ex­
licite des béatitudes: 
ienheureux les pauvres, 

les doux, les coeurs purs, 
les assoiffés de justice.

s

UNE VIE MARQUÉE 
PAR LA RÉVOLUTION

L’enfance d'Eugène de 
Mazenod a été profondé­
ment marquée par la tor­
nade de la Révolution 
française. Né à Aix en 
1782, de parents qui ap­
partenaient à la petite 
noblesse de la magistra­
ture, il doit s’exilera Turin 
à l’âge de neuf ans et ne

rentrera en Frunce qu’à 
vingt ans. Ce long séjour 
en Italie développera en 
lui une vision universelle 
et un grand attachement à 
la papauté.

Devenu prêtre en I8ll, 
il se consacre dans sa ville 
natale d’Aix aux min­
istères les plus divers: 
prédication aux pauvres, 
formation des jeunes, 
soins aux prisonniers. 
Dans une France qui a 
perdu contact, après vingt 
ans de révolution, avec les 
grandes traditions 
chrétiennes, l’oeuvre des 
“Grandes missions” 
(retraites paroissiales de 
longue durée, très émou­
vantes) lui paraît si impor­
tante qu'il fonde en I8I6. 
avec quatre compagnons, 
la “Mission de Provence”.

Ce petit institut débor­
dera la Provence, recevra 
une approbation ponti­
ficale en 1826 sous le nom 
de “Missionnaires Oblats

de Marie Immaculée”, fer­
a une fondation cana­
dienne en 1841 et étendra 
son action en de nom­
breux pays.

UN ÉVÊQUE PROCHE 
DU PETIT PEUPLE

Toute la vie d’Eugène 
de Mazenod, même 
comme évêque de Mar­
seille, a été orientée vers 
l’évangélisation des ouv­
riers et des gens du peu­
ple. Sa devise épiscopale 
“Les pauvres sont évang­
élisés” a inspiré celle des 
Oblats: “Il m’a envoyé 
évangéliser les pauvres”.

Il savait harmoniser les 
deux visions qu'il avait de 
l'Eglise. Quand il présidait 
une cérémonie officielle, 
majestueux et fier sur son 
carosse empanaché, c’était 
l'Eglise glorieuse qu’il 
symbolisait: quand en­
suite on le voyait, par les 
ruelles du vieux port, 
causer avec les dé ba rue urs

et les mendiants, c’était 
encore l’Eglise, mais cette 
fois maternelle et inspira­
trice de tous les mouve­
ments de charité.

L’abbé Timon-David a 
témoigné de l’activité pas­
torale de Mgr de Mazen­
od: “Après Dieu, c’est à 
lui que l’Eglise de Mar­
seille a dû sa résurrection. 
Doué d'une activité prodi­
gieuse, d’une imagination 
ardente, d'un coeur de 
feu, d’une foi au-dessus de 
tout ce qu’on pourrait 
dire, il donna à tout l'im­
pulsion. Il fallait tout 
refaire, il refit tout. Dans 
son administration de 37 
ans, il a reconstruit 
l’oeuvre de quinze siècles. 
La nouvelle Marseille ne 
pouvait rien envier à l'an­
cienne”.

UN COEUR GRAND 
COMME LE MONDE

Ce qu'on vient de lire

n’explique pas, vraiment, 
pourquoi Mgr de Mazen­
od vient d’être déclaré 
“Bienheureux” par l’Eg­
lise. Quel est le mystère de 
ce chrétien, en quoi est-il 
un disciple remarquable 
de Jésus?

La réponse tient toute 
en cette exclamation enth­
ousiaste de Mgr Berteaud, 
évêque de Tulle, après 
une entrevue avec 
l’évêque de Marseille: 
“J’ai vu Pauli J’eusse bien 
voulu accompagner ce 
saint pontife qui m'a 
révélé l’idéal d’un évêque, 
comme Timothée accom­
pagnait Paul dans ses 
courses apostoliques”.

Comme l’apôtre Paul, 
Mgr de Mazenod brûlait 
d'un amour intense de 
l'Eglise, c’était la passion 
de sa vie, comme ne 
témoigne son successeur 
sur le siège de Marseille, 
Mur Robert:
“La pensée directrice

dans la vie de Mgr de 
Mazenod était l’amour de 
l’Eglise: amour surnaturel 
et profond, persévérant; 
un amour zélé qui voulait 
l’Eglise pure et sans tache; 
un amour ardent, qui s’ef­
forçait d’étendre le règne 
de l’Eglise par les missions 
chez les infidèles, un 
amour plein de piété 
filiale...”

Mgr de Mazenod disait 
de lui-même: “Il faut que 
vous sachiez tous que le 
Bon Dieu m’a donné un 
coeur d’une capacité im­
mense, et qu’avec ce coeur 
il m’est permis d’aimer 
immensément mes en­
fants”.

La veille de sa mort, 
survenue le 21 mai I86I, il 
donnait comme dernière 
consigne aux Oblats: 
“Pratiquez bien parmi 
vous la charité... la char­
ité... la charité et au 
dehors le zèle pour le salut 
des âmes”.

ÉPARGNES À L'ORDRE JOUR
pour hommes et garçons

sélection I valeur • Prix «n vigueur Jutqu* • Tant qu'il y an aura I
• Nous noua réiarvont la dVo/f da limitât laa quantitéa

m

PARKA DE NYLON 
POUR HOMMES

WC4

ÉPARGNEZ $101

m
ZM

• *
9

{ SJ-
iXW •V*1

♦ * .V. k* -

I
ihnu
IrrfK A** •L . V " *

s

\l ■t

Prix régulier 
LaSalle 29.86

,.v

-V'. •'■c

||Ê$5
f. T*//, k -J

T
F :

ft\4

I De protection 
maximum ! 

Glissière sous patte 
à boutons 

Poches coupés et 
poches à rabat à boutons 
pression
Capuchon doublé et 
bordé simili fourrure 
Poche crayon sur manche 
Poignets coupe vent 
Cordon coulissant à 
la taille
Doublure ouatinée 
super chaude 
Marine ou vert 
Tailles P.M.G. et TG.

FAVORIS DES GARÇONS EN TOUTE SAISON
CHEMISES TRICOT
• Polyester lavable
• Encolure en V avec col 

et patte ou ouverte sur 
plastron à col cheminée

• Aussi genre polo
• Vort, brun, marine, 

bleu poudre ou tan
• Tailles 8 à 16

ÉPARGNEZ 72'/
T-SHIRTS VARIÉS ÉPARGNEZ
• Tricot polyester / coton JUSQU'À 1.12 I
• Manches longues ^ —

84
Pria régulier 
LsSall* 3 56

Ras du cou ou col 
roule
Unis, jacquard ou 
tons contrastants 
Tailles 8 à 16

PANTALONS HABILLÉS ÉPARGNEZ 2.02!
• Polyester double maille
• 2 poches devant,

2 au dos
• Motifs fantaisie 

ou tons unis
• Tallies 8 à 16 Pria régulier

LeStlIe 5.06
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JEANS 'SANFORIZED'
• Donim do coton 12 oz.
• Western à 4 poches
• Etoile brodée sur 

poche arriére
• Jambes évasées
• Bleu
• Tailles 8 é 18
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Pria régulier 
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HOMMES

ÉPARGNEZ 1.92!

VESTES DE SKI NYLON 'SCHUSS'
ÉPARGNEZ JUSQU A 3.86 /

Prix régulier LaSallo 5.86

CHEMISE SPORT
• Tricot de polyester
• Patte de boutonnage
• Poche poitrine
• Pattes d’épaule
• Tons unis de bleu. brun, 

beige ou bleu poudre
• Tailles P.M. et G. ».

JEAN PRt-RÊTRtCI
• Denim de coton 13-3/4 oz.
• 5 poches
• Jambes évasées
• Piqûres contrastantes
• Blou
• Tailles 28 à 36

Prix régulier LaSalle 10.66 et 11.66

• Rebelle â l'eau !
• Doublure peluche acrylique 

très chaude
• Style moniteur
• Demi-ceinture
• Capuchon escamotable
• 2 poches à glissière
• Marine, brun ou vert
• Garçons 8 à 16
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VESTE-CHEMISE 
EN VOGUE

ÉPARGNEZ 2.92 I

Prix régulier LaSalle 6.66
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laine / viscose 
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FINS TRICOTS SPORT POUR HOMMES
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$
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COL ROULÉ
• Fortrol 

polyester / coton
• Col et poignets 

renforcés de 
Lycra spandex

• Blanc, brun, 
marine, jaune, 
ou noir

• Tailles P.M. et G.

RAS DU COU
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100% acrylique
• Souple et lavable
• Tons unis de 

marine, brun, 
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ou bleu sarcelle
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P.M.G. et TG.
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Dans une allocution . 
prononcée à Montréal 
devant les représentants 
du public aux Bureaux des 
corporations profession­
nelles, M. René Dussault 
président de l'Office des 
professions du Québec, a 
souligné l’émergence d’un 
pouvoir réel des consom­
mateurs de services 
professionnels.

Voici d’ailleurs, le texte 
de son allocution.

La présence de repr­
ésentants du public aux 
Bureaux des corporations 
professionnelles constitue 
une expérience de partici­
pation originale et très ex­
igeante. L’intérêt que vous 
portez au rôle qui vous est 
confié, et que démontre 
votre présence ici aujourd­
’hui, augure bien pour le 
succès de cette entreprise 
capitale pour la protection 
du public dans le domaine 
des services profession­
nels. Je crois donc l’occa­
sion bien choisie pour rap­
peler brièvement et tâcher 
d’approfondir avec vous 
les objectifs fondamen­
taux de cette importante 
innovation de la réforme 
des professions au Qué­
bec, et pour vous suggérer 
certains champs d'action.

RÉTABLIR 
LE DIALOGUE

Au-delà d'une protec­
tion du public limitée à la 
détection et à la sanction 
des fautes profession­
nelles, la réforme des 
professions entreprise au 
Québec vise à mieux 
intégrer à la société les 
corporations profession­
nelles et leurs membres.

En raison du 
développement considéra­
ble des connaissances, de 
la spécialisation croissante 
des tâches et admettons- 
le, du peu d’efforts tentés 
par les spécialistes pour 
vulgariser leurs connais­
sances et rendre leur lan­
gage accessible aux usag­
ers, le dialogue tradition­
nel entre professionnels et 
clients a été rompu. Aussi, 
s'il est difficile, aujourd­
'hui, de personnaliser au­
tant qu'autrefois la rela­
tion entre le professionnel 
et son client, il importe de 
créer de nouveaux liens 
entre professionnels et 
usagers afin de garantir la 
pertinence des services 
professionnels par rapport 
aux besoins de ces der­
niers.

En effet, les reproches 
adressés aux profession­
nels depuis quelques 
années ne concernent plus 
seulement la qualité tech­
nique des actes posés: ils 
portent davantage sur les 
conditions présidant à la 
distribution des services 
professionnels - leur car­
actère impersonnel, leurs 
coûts de plus en plus 
élevés, leur carence dans 
certaines régions - ou sur 
le fait que ces services ne 
correspondent pas tou­
jours aux besoins dq 
client.

Ce dernier reproche est 
récent et il est plus facile 
d’en donner des illustra­
tions que d’en définir le 
contenu. Qu’on songe 
seulement à la consomma­
tion considérable de 
médicaments, et particu­
lièrement de tranquilli­
sants, prescrits et distri­
bués par des profession­
nels de la santé. Cette 
situation n’illustre-t-elle 
pas les difficultés d’adap­
tation de nos services de 
santé aux nouveaux 
besoins exprimés dans 
notre société? On peut dif­

ficilement admettre, en ef­
fet, que les tranquillisants 
soient la réponse com­
mune à divers problèmes 
soumis aux sciences de la 
santé. On doit évidem­
ment chercher d’autres 
réponses.

Dans le domaine de la 
justice, on sait qu’un 
nombre considérable de 
citoyens négligent ou refu­
sent de faire valoir leurs 
droits; les sondages tenus 
pour le compte de la Com­
mission Prévost, il y a 
quelques années, indi­
quent même une dégrada­
tion sensible de l’image 
sociale de la profession 
juridique. N’y a-t-il pas là 
des indices que, malgré un 
effort accru pour vulgar­
iser les connaissances juri­
diques, l’augmentation du 
nombre des avocats et 
l’adoption de mesures 
comme celles de l’aide jur­
idique et des petites 
créances, la distance 
s’agrandit entre ces 
professionnels et le pub­
lic?

LES BESOINS 
DU CONSOMMATEUR

Le malaise provient de 
ce qu’on a trop longtemps 
considéré les profession­
nels comme les seules per­
sonnes a pies à répondre à 
certains besoins et surtout 
comme les seules habi­
litées à les définir. Or­
ientés vers l'accomplisse­
ment d’actes techniques 
sophistiqués et vers l'ac­
quisition de connaissances 
scientifiques, les profes­
sionnels ont peut-être trop 
tenté de définir les besoins 
de leurs clients en fonction 
de leur technique et de 
leurs connaissances plutôt 
que d’adapter celles-ci aux 
besoins exprimés par ces 
clients. Dans .le domaine 
de la santé, par exemple, 
c’est ce qui explique qu'on 
s’est trop longtemps 
intéressé à la phase uigiie 
de la maladie au 
détriment de la prévention 
de celle-ci et de la réadap­
tation du malade.

À mesure que se 
développe une technolo­
gie de plus en plus 
poussée, qui comporte 
indéniablement plusieurs 
aspects positifs, la frustra­
tion du public ne cesse de 
croître dans ses relations 
avec le monde fie la santé, 
de la justice, de l'éduca­
tion. des services sociaux 
et autres. Souhaitable en 
soi, le développement 
technologique doit s'ac­
compagner d'un effort ac­
cru de vulgarisation des 
connaissances et de com­
munication avec le public. 
Or, il faut bien avouer que 
les professionnels et les 
technocrates ont trop sou­
vent maintenu le public 
dans l'ignorance et ren­
forcé le mythe de la comp­
étence exclusive du 
spécialiste.

PORTE-PAROLE .
DU PUBLIC 

Il importe d'éviter 
qu'une trop grande dis­
tance s’établisse entre le 
spécialiste et l'usager et 
aussi de donner à ce der- 

v nier une plus grande au­
tonomie dans la définition 
de ses besoins et un meil- 

• leur contrôle du spécialiste 
qui a vocation de le servir. 
Chargés de canaliser l’ex­
pression des besoins de 
leurs concitoyens et de 
s’en faire les porte-paroles 
auprès du monde profes­
sionnel. les représentants 
du public à la table de 
décision des corporations 
professionnelles sont par­
mi les principaux agents 
d’une meilleure adapta­

tion du professionnalisme 
aux besoins des usagers. 
Par leur vigilance con­
stante et, à l’occasion, par 
leur critique vigoureuse et 
constructive, ils peuvent 
rendre les professionnels 
davantage conscients de la 
nécessité d'être à l'écoute 
du public. Alors seule­
ment pourrons-nous 
véritablement prétendre 
que la réforme des profes­
sions met le professionna­
lisme au service de la 
population.

Le public ne peut en 
effet laisser aux seuls 
professionnels le pouvoir 
de veiller sur ses intérêts. 
Les risques de conflits 
entre l'intérêt public et 
l’intérêt des professionnels 
sont trop évidents. Le 
représentant du public à 
la direction des corpora­

tions professionnelles doit 
faire en sorte que ces der­
nières soumettent leur ac­
tion aux besoins réels des 
consommateurs.

DEUX CHAMPS
D’ACTION
PRIVILÉGIÉS

Dans leur participation 
à la direction des diverses 
corporations profession­
nelles, les représentants du 

.public ne doivent pas 
craindre d'intervenir sur 
des sujets jusqu’à présent 
considérés comme 
réservés aux seuls spécia­
listes. En particulier, la 
formation continue et l'in­
formation aux usagers 
sont deux domaines qui. 
de l'avis de l'Office des 
professions, pourraient 
constituer d’excellents 
centres d'intérêt pour les 
membres externes.

pouvoir
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La formation continue: 
une action dynamique des 
représentants du public 
dans ce domaine permet­
trait d’orienter davantage 
les efforts de formation 
continue vers la solution 
des problèmes courants 
des usagers plutôt que 
vers la seule acquisition 
des techniques de pointe 
les plus sophistiquées. Elle 
aiderait également à 
conférer une dimension 
sociale aux programmes 
de formation continue, 
notamment par la 
recherche de meilleures 
conditions de distribution 
des sendees profession­
nels.

L'information des usag­
ers: cet aspect essentiel 
d’un professionnalisme or­
ienté vers l’intérêt du pub­
lic a été trop longtemps 
négligé par un grand

nombre de corporations 
professionnelles. Il serait 
donc intéressant que les 
membres externes se fas­
sent les promoteurs, à 
l’intérieur des corpora­
tions, d'un programme 
d’information qui porter­
ait sur la nature des ser­
vices offerts par leurs 
membres et sur les divers 
aspects de la pratique 
professionnelle. La dis­
ponibilité de tels ren­
seignements permettrait 
au public de mieux juger 
de la pertinence des ser­
vices qu'il reçoit

POUR UNE ACTION 
MIEUX CONCERTÉE

Votre travail comme 
représentants du public au 
sein des corporations 
professionnelles exige de 
vous beaucoup de disponi­
bilité et un sens aigu de

réel
votre mandat de protec­
tion du public. L’ex­
périence en cours permet­
tra certes de traduire le 
contenu de ce mandat 
dans des objectifs précis. 
C’est dans ce but d’ailleurs 
que l'Office des profes­
sions souhaite continuer 
d’organiser, si possible, 
deux fois par année, une 
rencontre avec l’ensemble 
des membres externes et 
aussi, selon les circon­
stances, avec des représen­
tants du Conseil interpro- 
fessionnal et des corpora­
tions professionnelles.

Il importe, en effet, 
qu'en tant que représen­
tants du public vous ayez 
entre vous des contacts 
suivis polir discuter de vos 
préoccupations communes 
et pour partager les résul­
tats de vos expériences. 
Ceci, à notre avis, vous

permettra de participer de 
façon encore plus active à 
l’évolution du mécanisme 
de représentation du pub­
lic à la direction des cor­
porations professionnelles, 
favorisant ainsi l’émer­
gence d’un pouvoir réel 
des consommateurs dans 
le domaine des services 
professionnels.

L’Office des professions 
est conscient que sa 
responsabilité essentielle 
est de veiller à ce que 
chaque corporation 
professionnelle assure la 
protection du public. Il lui 
semble cependant qu’il lui 
sera d’autant plus facile 
d'être vigilant et efficace 
qu’il se sentira appuyé et 
même aiguillonné par 
ceux qui ont pour fonction 
d’être les représentants du 
public au sein des corpor­
ations professionnelles.

OBJECTIF MODE ET CONFORT

prix • Pru en vigueur (usqu'â samedi • Tant qu'il y en aura I
• Noua noua rOaarvona h droll do limiter lot quAidltt

prix
d'économie !

GAGNANTS
DE LA 2a SEMAINE

CONCOURS ANNIVERSAIRE

1- Mm# Mahtu, Montréal
2- Mme Juliette Beaudoin, Longuaull
3- Cherlea Auguete Moreau, Champlain, Oué.
4- Lite Doyon, Chateauguay, Qué.
5- Cécile Marier, Febrevllle, Oué.
6- Denise Vigneault, Duberger, Qué.
7- Diana Laper!#, St. Hyacinths, Qué.
8- Lise Ouimat, Montréal.

ENSEMBLES JUPE 
DERNIER CRI

épargnez jusquà u
Achat Spécial

FINS PULL-OVERS 
À COL ROULÉ

CHAUDES TENUES D'HIVER
POUR BÉBÉS

ÉPARGNEZ JUSQU’A S.08 ! ÉPARGNEZ JUSQU’A 3.08 !

1488
Prix régulier LaSalle 17.96 à 19.98

DEUX-PIÈCES NYLON
• Veste a glissière devant
• Capuchon, mitaines et 

chaussons bordés de peluche
• Pantalon uni assorti
• Broderie délicate sur la veste
• Rose, bleu ou jaune
• 12. 18 et 24 mois

* \
• -■ .<• •' : . Y

• ; •: t \
■ ' : f ■ i - , •'••• ■ •. -■

Pria réQuliere LaSalle l/.tl è ti ll

. • Tricot 40% acrylique/
. .t 30% Anlren nylon
. v • Do confection canadienne!

V # fcn divers modèle* nouveau*
\ • Genre trempe I oeil avec
\ haut simulant un cardif en 
\ »ur plastron en V 
A • Puîl a encolure

r , \ rende «gremonter
A . ■ S un echarpe raye* 

v V ■ identique* aue 
•• Y manche*

.X • Jupe fourreau
. \ . 'assortie

r3
' e Taille a ceinture 

élastique 
• Longueur 24"

• Tons rouille, 
sort, bleu. gna. 
manne, beige 

' et rove
• Dame* R.ht. et G *

pour

Tricot 100% nylon 
Souple et brillant 
Manches longues élégantes 
Gamme étendue de coloris 
nouveaux 
Dames, P.M. et G.

ROBES CHASUBLE 
JEUNES ET SEYANTES

Velours côtelé 100% coton 
2 poches plaquées devant 
Joli volant au bas 
Imprimés ou unis 
En brun, bleu, bourgogne, 
rouge et turquoise 
Juniors 5 à 13

lAS-CULOTTE POUR DAMES ENS. TRICOT POUR DAMES CHAPEAU! POUR DAMES

Prix régulier La8al!a 9.96 à 10.96

NID D'ANGE 2-T0NS
• Belle confection canadienne
• En nylon souple et peluche 

duveteuse
• Modèle tout confort 

à capuchon tenant
• Glissière devant
• Teintes variées
• 12. 18 et 24 mois

COSTUME DE NEIGE 
1-PCE POUR BÉBÉS

ÉPARGNEZ 3.08!

Prix régulier La S «Ile 11.96

I Combinaison en nylon
> 2 glissières pleine 

longueur devant
> Capuchon orné peluche 
F Dos élastique
F Demi-ceinture
> Piqûres contrastantes 
F Coloris en demande 
M2, 18 et 24 mois

IAS A DOIGT DE PIED ! BLOUSES POUR DAMES
, > tPàOGNtl |»

Nylon de qualité * « achat tu a 
Entièrement . M _ m - 
diaphane A .‘l 7 A
Avec gousset \ ^ ■ 9 **
Miel dore. epic**, pour | 

beige et ivoire 
Taille unique . . Plié teg*li*' i oÿ en

CHAUSStms POUR flllfTTIS

Chapeau al foulard 
genre mohair
100“• « acrylique 
brun. vin. 
rouille. blanc, 
manne, o». vert 
ou or

Tuquee. bonnet* 
eu casquette»
Peluche. tricot 
©w tac en «ngura 
Blanc. ro*e. bleu, 
naïuiel. n©u 
eu brun 
Taille unique

pour

e.i» t» 
i a b fit* J 4k

Tncoi d acrylique 
Hauteur genou 
Hayure* étroit**, 
large et motifs 
nor vegiens 
Multicolore 
T aille umqué -

pour

CHAUSETTES POUR MUETTES ! TUQUES POUR ENFANTS MITAINES POUR FILLETTES

Polyester Tnlobel 
Bouton* pleine 
longueur
Manche* longue* 
Chois de 12 
colons mode 
Taille» P.M et G.

CULOTTES POUR HIUTTIS
r, •

Dr HENRI LAVIGNE, o.d.
OPTOMETRISTE-EXAMEN DE LA VUE

Pour rende*-vous appeler 773-1515
1225, Rire De* Cascades - Chambre lit 

Saint-Hyacinthe, P.Q.

Tricot d* nylon 
Eitenaibtf al 
durabla
Chai* de motife 
et de coulaure 
Une pointure 
pour 6-6 t

pour $1
Pfti ragwiia
LBUf'l# bJ

LaSalle

Maille 100 '• nylon 
€ stensible et 
moulant
Molli* et teintes 
varie*
Pointures /-9 è 
et y t t

pour S1
■ *• ••

• Medeie* varies 
a rever*

• Lrt tneot
o ai.*yi>qu*

• Jm* ou m«>fil*
14 c <; u a r d

• t riles garçons 
4 lu

tPARCmtl ]*•

pour
$1

Unis tricot 
t OU acrylique 
MoW% jacquard 
de coion* vai es 
8 j 17 an*

rr*p-.Ni r /*•

$1
►**•# ’••«u • • •* • f^ui.er

, » >«!•• . I. J*

4435 boul. SIR WILFRID LAURIER
Centre d'achat» Douville

Modèle bikini 
Tneot d acetate 
t on* pastel uni* 
ou motdv
Taille* • * 14

pour
$1

W \ **••• ••*>• r
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L'hon. Thomas Kennedy Ramsay
Thomas Kennedy Ramsay né à 

Ayr, en Ecosse, le 2 septembre 
1826, vint au Canada très Jeune et 
étudia le droit au bureau de MM. 
Meredith, Be thune et Dunkin, à 
Montréal.

Il fut admis au barreau, le 4 
octobre 1852.

Pendant quelques années,
1* avocat Ramsay habita
Saint-Hyacinthe où il fit partie du 
barreau maskoutain et avait son 

b bureau sur la rue du “Mont d'Or”.

En 1859, monsieur Ramsay 
devint secrétaire de la commission 
de codification des lois civiles du 
Bas Canada dont l’honorable 
Augustin-Norbert Morin faisait 
également partie. Il occupa ce poste 
jusqu'en 1862, puis fut avocat de la 
Couronne à Montréal, de 1864 à 
1869.

Conservateur en politique, 
monsieur Ramsay fut candidat à la 
Chambre d'assemblée dans le comté 
d’Huntingdon en 1963, et dans le 
comté de Châteauguay en 1867, 
mais il fut défait à chaque fois.

Le 5 septembre 1870, M. 
Ramsay était nommé assistant juge 
de la Cour Supérieure de la Province 
de Québec pour le district de 
Montréal pour remplacer
temporairement le juge Francis G. 
Johnson, en congé d'absence.

Un an plus tard, le 5 septembre 
1871, on lui assignait en la même 
qualité, le district de Bedford. Il 
passa presqu'aussitôt au district de 
Saint-François (le 25 octobre 
1871). Enfin, le 30 octobre 1873, 
le juge Ramsay était promu à la 
Cour du Banc de la Reine.

L’honorable juge Ramsay avait un 
frère, David Ramsay, qui s’était 
porté acquéreur de la seigneurie 
d'Hugues de Martigny, ancien 
seigneur de Saint-Hugues et qui, 
converti au catholicisme, devint 
prêtre et même prélat romain. C'est 
alors qu’il céda sa propriété à son 
frère le juge, qui en fit sa résidence 
d'où il venait souvent à 
Saint-Hyacinthe où il comptait 
beaucoup d'amis.

On relève en effet son nom sur la 
liste des notables de la région, 
réunis en assemblée, en novembre 
1871, pour demander aux autorités 
que le tracé du futur chemin de fer 
South Eastern passe par

: m
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Saint-Hyacinthe. (Il s’agit de l'actuel 
Canadien pacifique, que nos gens 
avaient alors surnommé le “Petit 
Tronc’’).

Et, dans un article où, selon sa 
coutume, il brocardait les 
conservateurs maskoutains de 
l’époque, l’avocat libéral Raphaël 
Fontaine mentionne, lui aussi, le 
nom du juge Kennedy Ramsay 
comme faisant partie des 
“quarante-deux bleus” qui, selon 
lui, se portèrent à la rencontre de sir 
John-A. Macdonald, lors de son 
passage à la gare de 
Saint-Hyacinthe, le 4 juillet 1 877.

“Même à Westminster, écrivait 
M. Hector Fabre, en 1869, M. 
Ramsay se serait fait remarquer par 
son caractère inflexible, la hauteur

de ses vues. Il aurait marqué sa 
place aussi par la vigueur de sa 
dialectique, son érudition et par le 
tour original et animé qu’il sait 
donner à tout ce qu’il dit et à tout ce 
qu’il écrit...”

L’honorable juge Kennedy 
Ramsay décéda en son manoir de 
Saint-Hugues le 22 décembre 1 886.

Camille Madore, 
de la société d’histoire 
régionale de St-Hyacinthe.

Réf.î Pierre Geo. Roy*. “Les juges de 
la Province de Québec (1933) - 
Mgr. C.P. Choquette: “Histoire de la 
ville de Saint-Hyacinthe (1930) - 
Juge Raphaël Fontaine: “Fricots
politiques" (1876-77).
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"Il sera un jardin"

Bêchage, fertilisation, protection des vivaces
PROTECTION 
DES VIVACES:

Les plantes vivaces sont 
des plantes qui demeurent 
sur le sol pour hiveme- 
ment. Ces plantes, 
adaptées généralement à 
notre climat, demandent 
quand même un mini­
mum de protection contre 
le froid. Le meilleur 
recouvrement qui assure 
la survie de ces plantes est 
sans aucun doute la neige. 
Cependant, il faut qu’il y 
ait vraiment de la neige, et 
que cette neige tombe très 
tôt à l’automne.

Différents matériaux 
sont alors utilisés pour 
protéger la plante à l’au­
tomne et favoriser l’accu­
mulation de neige. Ces 
matériaux sont la paille, 
les branches de conifères, 
les feuilles mortes et 
sèches de même que la 
clôture à neige. La paille 
est sans doute le meilleur 
protectant. Un recouvre­
ment de trois pouces suffit 
et doit être appliqué dès 
que la température se 
situe aux environs de -6 
degrés Celcius (20° F.).

Les feuilles mortes sont 
condamnables. La pluie 
rend les feuilles gélatin­
euses, compactes, et forme 
un milieu imperméable à 
l’air, ce qui produit une 
suffocation de la plante et 
une moisissure.

Les branches de con­
ifères et la clôture devien­
nent pratiques lorsque la 
neige tombe tôt à l’au­
tomne, car elles la retien­
nent.

BÊCHAGE D’AU­
TOMNE
ET FERTILISATION:

Le bêchage d’automne 
a pour but de retourner le 
sol pour enfouir les 
résidus de culture, de 
détruire les larves de quel­
ques insectes par faction 
du froid et d’efTriter le sol.

Avant le bêchage, on 
procède à l’application 
d’engrais organiques sous 
forme de fumier naturel 
ou artificiel. Les engrais 
minéraux peuvent être 
également utilisés sous 
forme d’engrais composés 
contenant du phosphore 
et de la potasse et non de 
l’azote, car cet élément ris­
que d’être lessivé à la 

remière pluie. Le 
êchage mécanique ou 

manuel permet donc d’en­
fouir ces éléments.

La fertilisation du sol 
peut se faire de deux 
façons: par l’emploi d’en­
grais organique et par 
l’emploi d’engrais chimi­
que. Les principaux en­
grais organiques sont les 
fumiers, les engrais verts 
et les débris végétaux. S’ils 
sont peu décomposés, on 
les incorpore au sol à l’au­
tomne; s’ils sont bien 
décomposés leur incorpor­
ation se fait au printemps 
lors du bêchage.

LES COMPOSTS:
À défaut de fumier
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M. Jean-Laurent Côté 
Un Ex-M a s hou tain, de 
Granby. M. Jean-Laurent 
Côté, psychotronicien et 
consultant professionnel en 
hypnotisme a eu l'avantage 
d'etre un participant au 27e 
Congrus international an­
nuel. accepté (programme 
scientifique) par "The 
Society for Clinical and 
Experimental Hypnosis ” 
organisé et tenu du 7 au 12 
octobre û l'Université de 
Chicago. On sait que cet te 
association internationale 
groupe de par le monde 
plus de cent universités 
avant des scientifiques qui 
s'intéressent dans la 
recherche et l'expérimenta­
tion sur /'hypnotisme clini­
que.

comme source de matière 
organique pour le potager, 
le jardinier peut employer 
du compost, mélange de 
débris organiques, de 
terre, etc, fermentés. À 
cette fin, on utilise les rog­
nures de gazon, les feuilles 
mortes ou autres déchets 
dont le citadin ou le villa­
geois n’a que faire. Ces 
matériaux peuvent s’ap­
pliquer au sol tels quels, 
mais leur lente décompo­
sition constitue un inconv­
énient que supprime le 
compostage.

Le compost sans fumier 
se forme de la façon sui­
vante:

1- Épandre sur le sol 
une épaisseur d’environ 
un pied et demi de 
matériaux bruts (rognures 
de gazon, feuilles sèches). 
Si ceux-ci ne sont disponi­
bles qu’en petites quan­
tités, il vaut mieux les em-
iler dans une boîte de 
ois;
2- Couvrir de quelques 

pouces de terre ou de 
tourbe;

3- Tasser avec les pieds 
et humecter si nécessaire;

4- Alterner les couches 
de matériaux au fur et à 
mesure que des déchets 
végétaux sont disponibles.

E

jusqu’à ce que le tas ait 
environ 4 pieds de hau­
teur, *

5- Garder le mélange 
compacte et humide. Ar­
roser sans saturer en 
période de sécheresse;

6- Pour hâter le compo­
stage, nourrir les bactéries 
de putréfaction en distri­
buant si possible dans le 
tas une petite quantité 
d’engrais azoté, tel le 
superphosphate avec de la 
pierre à chaux broyée;

7- Utiliser le compost 
après 4 à 6 mois;

L’important est de gard­
er les déchets entassés et 
humides et de ne pas 
ajouter de mauvaises 
herbes montées en 
graines, ni de matières 
végétales infectées. Le 
compostage est un excel­
lent moyen de convertir à 
des fins utiles des déchets 
végétaux souvent embar­

rassants. Les composts 
fournissent aux plantes du 
potager des principes 
nutritifs et deviennent de 
bonnes sources d’humus. 
Ils améliorent l’état

K que et les conditions 
giques du sol.
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Votre bureau de 
Canadian Acceptance 

qui se trouvait à l’adresse 
suivante,

1625 St-Antoine
a déménagé à:

454 rue Hôtel-Dieu 

774-5395

cAc
CANADIAN
ACCEPTANCE

CORPORATION LIMITED 
ET SES FILIALES

Pour des prêts personnels, des prêts 
de deuxième hypothèque — et pour 
un plan de financement, vous pouvez 
compter sur l’argent et l’expérience 
de Canadian Acceptance.
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MM. JeanrGuy Rodrigue, Luc Gosselin et André Pelletier, de la C.S.N., sont venus à Saint-Hyacinthe dans le 
cadre d'une tournée provinciale au cours de laquelle ils rendent compte aux membres des syndicats réunis à 
1 intérieur du Iront commun, face à la partie gouvernementale, de l'état des négociations. Ils ont insisté sur le fait 
que les négociateurs patronaux avaient jusqu'à maintenant fait très peu d'offres susceptibles de faire progresser la 
négociation et qu ils envisageaient devoir recourir à des moyens de pressions de plus en plus sérieux pour amener 
le gouvernement à se rendre compte du sérieux de la situation.

i

* f’-V v '•*

La béglon royale canadienne de Saint-Hyacinthe a rencontre les représentants de Ut Cité de Saint-Hyacinthe'pour ld 
proclamation de la campagne de coquelicot. Apparaissent sur la photo. de gauche à droite, M. Louis-H. Charbonneau, 
président de Ut légion royale canadienne de Saint-Hyacinthe: son Honneur M. le maire Grégoire Girardet M. R 
H amel, président de la campagne.

GILLES DUPONT. T.D.C.
denturologiste

prothèses dentaires 
sur rendez-vous seulement

441 5, rue Jalobert Douville Tél. 774-8713

Désilets & Ranger
Opticiens d'ordonnances 

CENTRE COMMERCIAL CASCADES

1270, rue des Cascades S.-Hyacinthe Tél. 774-5001 

et 1275, rue des Cascades Saint-Hyacinthe

NOUVELLE ADRESSE
DOCTEUR PAUL R. BOISVERT

Spécialiste

YEUX - NEZ - GORGE - OREILLES

1300 Girouard - Saint-Hyacinthe, P.Q.
HEURES DE BUREAU SUR RENDEZ-VOUS

TEL: 774-8154

dbfiràbelte TOURS INC.

EN COLLABORATION AVEC

Hprkdnj Hparlj
Croyez-le, ou non 

JAMAÏQUE aller/retour

$9ftQ00A partir de £vv

INCLUANT: Avion aller/retour Montréal-Montego Bay • 
Transferts aller/retour entre l’aéroport et l’hôtel en 
Jamaïque • Chambre d’hôtel (2 personnes par chambre) air 
climatisée, vue sur la mer avec balcon individuel pour 
chaque chambre • Déjeuners, • Cocktail de bienvenue 
Taxe et Services.

DÉPARTS DE MONTRÉAL TOUS LES SAMEDIS commen­
çant le 1er novembre 1975.

VOIR VOTRE AGENT 
DE VOYAGE LOCAL

Commission administrative du régime de retraite

DISTRIBUTIONDE PENSION
Compte tenu de la situation actuelle du service postal, le Gouver­

nement du Québec a prévu un système de distribution pour les 
chèques de pension accordés par la Commission administrative du 

régime de retraite. Toutefois, si le service postal reprenait son 
fonctionnement normal, il faudrait ignorer cet avis, car les chèques

de pension seront distribués par la poste.

LISTE DES CHÈQUES
Commission administrative du régime de 
retraite
Régime de retraite des enseignants 
Régime de retraite des fonctionnaires 
Régime de retraite des employés du 
gouvernement et des organismes publics 
Régime de retraite des membres de la 
Sûreté du Québec
Régime de retraite des membres de la 
Législature
Régime de retraite des membres de la 
Magistrature

PREUVE D’IDENTITÉ
Pour obtenir leur chèque de pension, les 
bénéficiaires sont priés de présenter une 
carte d'identité: 

permis de conduire 
ou
carte officielle comportant nom, 
adresse, date de naissance, photo­
graphie 
ou
carte d’assurance sociale

DATES DE DISTRIBUTION
Dans le but d'assurer un service plus 
rapide, la distribution des chèques de 
pension se fera par ordre alphabétique 
selon les jours et les heures suivants:
Nom do famille 
commençant 
par

A, B, C 
D à J incl.
K à N incl.
O à Z

Dates de 
distribution
15 nov.
15 nov.
16 nov. 
16 nov.

Heures do 
distribution
de 9h à 12h 
de 13h à 17h 
de 9h à 12h 
de 13h à 17h

MONTRÉAL*
SUD

CENTRES DE DISTRIBUTION
Les bénéficiaires doivent vérifier à quel 
bureau local du ministère des Affaires 
sociales énuméré ci-dessous, Ils devront 
se présenter pour recevoir leur chèque de 
pension. Seul ce bureau local leur 
remettra ie chèque concerné.

Bureau local do Châteauguay
200. Salaberry Nord. Châteauguay
Pour: Beauharnois. Caughnawaga. Château­
guay. Châteauguay centre. Delson, Howick, Léry, 
Maple Grore, Mercier, St-Chrysostôme, Ste- 
Clothilde de Châteauguay. St-Constant.
St-Etienne de Bequharnois. St-lsidore de Lapral- 
rie. St-Jean Chrysostôme Ste-Martine, St-Mathieu 
de Laprairie. St-Paul de Châteauguay. St-Réml. 
St-Urbain de Châteauguay, Très St-Sacroment.

Bureau local de Cowansville
406-B, rue Sud. Cowansville
Pour: Abercorn. Adamsvlllo.'Austin. Bedford. 
Bolton Centre, Bolton Est. Bolton Ouest. Bolton 
Sud. Brigham. Brome. Bromont. Clarenceville. 
Cowansville. Dunham. East-Parnham. Eastman, 
Farnham. Foster. Frelighsburg. Fulford, Glen 
Sutton. High Water, Knowlton. Lac Brome (Bond- 
ville). Mystic. Notro Dame de Stanbridge. Philips- 
burg. Pike River, Pottom (Dunkin). R R. 1 et 2 
Magog. Rainville, South Stukelv. Stanbridge. 
Stanbridge Station. Sutton. St-Armand, St-Benoît 
du Lac. St-Ftienno de Bolton. St-Georges do 
Clarenceville. St-lgnace de Stanbridge. Sto-Sabine. 
St-Thomas (Noyan). Venise en QuéDec, West 
Brome.

Bureau local de Granby
317-2, rue Racine. Granby
Pour: Béthanie. Bolton ouest. Bonsecours. 
Brompton Gore. Canton de Sheflord. Frost Village, 
Granby. Lawrenceville, Maricourt, Orford.
Racine. Roxton Falls. Roxton Pond. St-Alphonso 
de Granby. Ste-Anno de la Rochelle. Ste-Côcile 
de Milton, St-Joachim do Sheflord Ste-Pruden- 
tienne, St-Valérien de Milton. Valcourt. Warden. 
Waterloo.

Bureau local de Huntingdon
64, rue Châteauguay, Huntingdon
Pour: Cazaville, Elgin, Franklin Centre. Hemming- 
ford Hmchinbrook, Huntingdon, Ormstown. 
St-Aqnôs de Dundre, St-Anicet, St-Antoine Abbé, 
Ste-Barbe. St-Malachie d'Ormstown, St-Rôgis.

Bureau local de Martevllle
1242, Chemin Chambly, Marievllle
Pour: Abbotsford. Ange Gardien de Rouville. 
Carignan. Chambly, Marieville. Mont-St-Hilaire, 
Notre-Dame de Bonsecours, Richelieu, Rouge­
mont, Ste-Angèlo do Monnoir.iSt-Côsaire. St-Jean 
Baptiste de Rouville. St-Mathias.

Bureau local de Montval
201, Place Charles Lomoyne, Ed. Montval, 
Longueuil
Pour: Beloeil. Boucherville, Brossard. Candiac, 
Greenfield Park, Jacques Cartier, Laflèche, 
Lemoyne, Longueuil, McMasterville. Notre-Dame, 
Notre-Dame du Sacré-Cœur, Otterbum Park,

St-Amable St-Basilo Legrand St-Bruno de Montar- 
ville. Ste-Calherine d Alexandrie St Hubert. 
St-Jacques le Mineur. Ste-Julie, St-Lambert. 
St-Marc. St-Mathieu do Beloeil! St-Philippo de la 
Prairie, Ste-Thoosodie. Varenne. Vercheres. Ville 
de Laprairie.

Bureau local de Sorel
46. rue Charlotte. Sorel. Cte Richelieu
Pour: Controcoeur, Massueville. Sorel. St-Aimô,

• Ste-Anno do Sorel. St-Antoino sur Richelieu. 
St-Joseph de Sorel. St-Laurent du Fleuve St-Louis 
de Terrebonne. St-Marcel, St-Ours. St-Pierre de 
Sorel. St-Roch de Richelieu. St-Robert. Ste- 
Victoire. Tracy. Yamaska Ouest.

Bureau local de St-Hyacintho
3100. boul. Laframboise, St-Hyacinthe
Pour: Acton Vale. Douville. La Présentation.
La Providence. R R. 2 Ste-Momque, St-André 
d'Acton. St-Barnabô. St-Bernard Partie Sud. 
St-Charles. St-Charles sur Richelieu. Ste-Christine, 
St-Damase, St-Denis Rivière Richelieu. St-Domi- 
nique de Bagot. St-Ephrem d'Upton. Ste-Hélène de 
Bagot. St-Huguos St-Hyacinthe. St-Joseph. 
St-Jude St-Liboire, Sto-Madeleine Ste-Marie 
Madeleine. St-Nazaired Acton St-Pie. Ste-Rosalie, 
St-Simon do Bagot. St-Théodoro d Acton. St-Tho­
mas d Aquin. Upton.

Bureau local de St-Jean
320, boul. du Séminaire. St-Joan
Pour: Honryville, Iberville, ilo Ste-Thérèse. L'Aca­
die. Lacolle Napierreville. St-Alexandre d Iber­
ville, Ste-Anno de Sabrevois. St-Blaise. St-Bernard 
de Lacolle. Ste-Brigitte d Iberville, St-Edouard de 
Napierville. St-Grêqoire. St-Jean. St-Luc. St-Michel 
de Napierville. St-Patrice de Sherrington. St-Paul 
de file aux Noix. St-Sébastien. St-Valentin. Talon.

Bureau local de Valleyfield
77, ave Grande Ile. Valleyfield
Pour: Grande île. Melochevillo, Nitro, St-Louis de 
Gonzague. St-Thimothée, Valleyfield.

Bureau local de Vaudreuil
12, St-Henri, Dorion
Pour: Como-Est. Côteau du Lac. Côteau Landing. 
Dorion. Hudson Hudson Heights, Ile Cadieux. Ile 
Perrôl. La Station du Côteau, Les Cèdres. Notre- 
Dame de file Perrôt. Pointe des Cascades. Pointe 
du Moulin. Pointe Fortune. Pincourt. Rigaud. 
Rivière Beaudette Ste-Claire d Assise, St-Clet, 
St-Joseph do Soulanges Slo-Justine de Newton, 
St-Lazare do Vaudreuil. Ste-Madeleine de Rigaud. 
Ste-Marthe. St-Polycarpe St-Télésphore St- 
Zotique. Terrasse Vaudreuil. Très St-Rôdempteur, 
Vaudreuil, Vaudreuil sur le Lac.

GOUVERNEMENT DU QUÉBEC
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H.GAGNON & FILS LTEE

CHARGEX

Nous agrandissons et il faut faire de l'espace pour les travaux

Jeudi, vendredi, samedi, les 13, 14, 15 novembre

la Quincaillerie

3400 Laframboise Saint-Hyacinthe
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CONDITIONS

acceptes.

pas d'emballage cadeau
/

pas de mise de coté

» Cl.l.M

rabais applicable sur achat fait
9

t À «


